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ARTICLE 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

References to the euro 

Notwithstanding Article 3(1), references to the euro (including “EUR” and “€”) in 

the Incorporated Agreement shall continue to be read as such in this Agreement. 

ARTICLE 6 

Territorial application 

1. For the avoidance of doubt in relation to incorporated Article 132, this 

Agreement shall apply, in respect of the United Kingdom, to the extent that and under 

the conditions which the EU-Albania Agreement applied immediately before it 

ceased to apply to the United Kingdom, to the United Kingdom and the following 

territories for whose international relations it is responsible: 

(a) Gibraltar; and 

(b) the Channel Islands and the Isle of Man. 

2. Notwithstanding paragraph 1 and Article 12 of this instrument, this Agreement 

shall apply to Gibraltar, the Channel Islands and the Isle of Man from the date of 

written notification by the United Kingdom to Albania of the application of this 

Agreement to those territories. 

ARTICLE 7 

Continuation of time periods 

1. Unless this instrument provides otherwise: 

 (a) if a time period in the EU-Albania Agreement has not yet ended, the 

remainder of that period shall be incorporated into this Agreement; and 

 (b) if a time period in the EU-Albania Agreement has ended, any ongoing 

right or obligation shall apply between the Parties and that period shall 

not be incorporated into this Agreement.  

2. Notwithstanding paragraph 1, a reference to a period in the Incorporated 

Agreement relating to a procedure or other administrative matter (such as a review, 

committee procedure or notification) shall not be affected. 
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第五条
对欧元的引用

尽管有第三条第一款的规定，并入协议中对欧元（包括“EUR”和“€”）的引用在本协议中应
继续按此理解。

第六条
领土适用

1.�为避免对并入的第一百三十二条产生疑问，本协议适用于英国的范围和条
件，应与欧盟-阿尔巴尼亚协议在停止对英国适用前对英国及其负责国际关系
的下列领土的适用范围和条件相同：

(a)�直布罗陀；以及
(b)�海峡群岛和马恩岛 n.

2.�尽管有本文件第1段及第十二条的规定，本协定应自英国向阿尔巴尼亚发
出书面通知，表明本协定适用于上述领土之日起，适用于直布罗陀、海峡群
岛和马恩岛。

第七条
时间段的延续

1.�除非本文件另有规定：
(a)�若欧盟-阿尔巴尼亚协议中的时限尚未结束，该时限的剩余部分应并
入本协议；且�(b)�若欧盟-阿尔巴尼亚协议中的时限已结束，任何现行权
利或义务应在缔约方之间适用，且该时限不得并入本协议。

2.�尽管有第1款规定，对并入协议中涉及程序或其他行政事项（如审查、委
员会程序或通知）的时限的引用不受影响。
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